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some moisture : (S K:) if it has dried entirely,

you say of it, &5 43 : (8:) the verb is originally
'uni.-,.-v, the medial 3 bemg changed into p:
it is like _Aats3, originally (5.3, (Lth, S.)

83 -

J-. see diam.

b.h_ The spathe of the palm-tree ; the envelope
of the o5 (AA, A’Obeyd, §,K ;) 8 also wran;
(AA,TA;) or [in other words] the sUGid of the

3 (K3) i, e., the envelope that is with the
C"; (Lth,K:) or, as some say, the envelope qf
the cua when it has becc;me dry: (TA:) pl. u,u-
(A’Obeyd, TA.) [See wptm.] == A receptacle such
as is termed AE, that is not to be tied round at its
mouth. (K, TA:) — An old, worn-out nater-shin
or milk-skin, of which half is cut off and made
tnto a bucket : (S, K:) and sometimes it is made
of the lower part of a palm-tree hollowed out:
(Lth, 8, K:*) or a thing that is hollorced out in
((s® [probably a mistranscription for _»s, i. €. of])
the trunks of palm-trees: (A’Obeyd, TA:) ora
worn-out milk-skin or butter-skin: (IAgr,TA:)
or a mater-skin, or milk-shin, of which part is
cut off at the fore legs, and in which the beverage
called o is prepared : (Kt, TA:) or the lower
half of a water-shin or milk-skin, made into a
bucket : (IDrd, TA:) or a thing of camel's skin,
like a vessel, or like a bucket, in which the rain-
rater is taken, holding half the quantity of a
water-skin or the like. (TA.)e——1An old man;
(X;) as being likened to an old, worn-out water-
skin or milk-skin: mentioned in the L from El-
Hejeree, and by Sgh from Ibn-’Abbad. (TA.)
— Anything hollow, such as has something within
it, hhe the nut, and the Sake [or fruit of the
.,,..au, &ec.: in the CK, the o.a.-.o] (Ibn-’Abbéd,
K, TA.) — The body, or substance, (,_,a-...o,) of
a thing., (TA.)— An obstruction that one sees
between him and the kibleh. (Ibn-’Abbid,K.)m=
Jb J:. ; He is a good manager of caltle,
(’K,) acquainted with the art of pasturing them,
and of collecting them at their proper time in the
place of pasture. (TA.)mmSee also what next
follows.
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L (8, K) and ¥ diar, (Sgh, K,) but the latter
is rare, (Sgh,) and Yiat (8, K) and Vs, (K,)
A company of men or people; a collective body
thereof: (Ks,S,K:) or a great number (K)
theregf. (TA.) You say, ._,..Ul h-. o ...,5,
[I mwas summoned, or invited, among the collectwe
body of people]. (8.) And o»‘, Frid 1,)1- (@,
K) They came in one collective body. (K.) Ju N

,..Zzu...z.g.us, (S, Mgh,) or ¥ &ia-,
(K,) means [There shall be no gift of spoil] until
it iz divided altogether: ($, Mgh,K:) a saying
of Ibn-’Abbés: (8, Mgh:) accord. to one reading,
Vadie  Jé, i. e., [until it is divided] among the
collective body of the army first. (K. [Golius
(here copled by Freytag) appears to have read,
,.b T, ,J.AJ ; and hence to have said, of&.i.
erroneously ‘“de pecore non dicitur nisi totus
grez sit.”’])

iae — yhan
ﬁ;: see what next precedes, in three places.
== Also A great ,3; [or bucket]. (K.)

e What is dry of a thing that one has
[ EERR ] o o
dried. (K.) You say, ??b) :,? a3lian J)s! [Put
thou apart what is dry thereof from what s fresh
and moist theregf]. (TA.)

J,h:. Dry herbs or herbage: (8,K:) or dry
legum}nous plants or herbs, of the kind that are
eaten without being cooked: (TA:) or of this
kind and of such as are thick and inclining to
bitterness ; as also J,Ai (TA in art, \&5:) or,
M e Swied Lo, (TA in the
present art. [But what this means I know not;
the verb being evidently mistranscribed.])

as some say,

isu;. What has become scattered, or strewed,
of dry herbage (_2etaw) and of [the kind of trefoil
(TA))

called] E3, (S, K, TA,) and the like.

U3 A thing, (3, Mgh, Msb,) i. e. a kind of
armour, (IAth,K,) [a cataphract,] with which a
horse is clad, (S, IAth, Mgh, Msb, K,) in war, in
the manner of a coat of mail, (Mgh, Msb,) to
defend him from being wounded; (IAth;) and
sometimes worn by a man, to defend him in war ;
(K:) of the measure J\ai3, (Mgh, Mgb,) the &
being augmentative, (Aboo-’ Alee the Grammarian,
S, 1J,) to render the word quasl-coordmate to the
class ofu..ua)s (1J ;) from ua-, because of its
hardness and toughness: (Mgh, Mgb:) pl. ueﬂa_..»
(S Mgh Msb.) It is said in a trad,, ).u.U .ml

blh.J and one says, uu.,.,,.‘w U..Jl [both]
meamng, tMake thou preparation for poverty.
(TA.)

5.5.&-’.;0 Having a uh.-J upon his horse.
(Mgh)

Ui

E;., (8,K,) aor. =, (K,) inf. n. .uq-, (S, It
(a valley [ﬂowmg with water]) cast forth froth,

or foam, (S, K,) (md particles of rubbish or
refuae, (S;) asalso ¥ h-l ; (K ;) but this latter
is said in the O to be of weak authority. (TA.)
And ).ull -.a(n- and ¥ Zliat, The cooking-pot
cast forth its froth or foam, (S, K,) in boiling :

8:) or l.b.u '3 Slim it cast Jorth its froth, or
foam : (Ham p. 182:) originally "ha- and
Skt thhout . (Er-Raghlb TA i in art. ,h.)
—dgl,ll th. (X,) or Lq:l,ll L h-
(IAgr, O,) He (a man, IAar, O) swept off the
scum and rubbish of the valley [after it had
flowed, or while it was flowing, with water].
(IAsr, 0, K.) And ;31 lia He cleared off the
froth or Sfoam, of the cookmg pot. (K,TA.) e
Also ;31 fis-, (8, Z in the Fiik, TA,) inf. n. us
above; (S,TA;) and 'uu..| (Z ubi supr,
TA ;) but the former is that whxch is commonly
known; (18d,TA;) the latter is rare; (IAth,
TA;) or the latter should not be said, though it
occurs in a trad., (8, TA,*) accord. to one rela-
tion; (TA;) He turned the cooking-pot upside-
domn, or inclined it, (S, Z ubi supra, TA,) and
poured out what mas in it: ($:) or he emptied
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the rook:ny-pot, and turned it upside-down: (TA )
and Z.a.a.dl v u).Ji tn. He turned the coo{tzm:q-
pot up:zde-donm upon the bonl (K.) — slin-,
(8, K,) [like °u":] and U‘)‘j‘ a L"." (TA,) He
threw him down, or prostraiéd him, on the
ground ; (S,K,TA;) namely, a man: ($:) and
ay Vlia! [signifies the same; or] ke threw him,
or it, (K, TA,) on the ground. (TA.)—See
also 8.

4: see 1, in four places.

8. 'u:.,.s He pulled, or plucked, up, or out, or
he uprooted, (8,K,) and threw down, or amway,
a thing, (S,) or plants, or herbs, such as are
termed Jq, (K,) and trees; (TA;) [but see
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1;] as also ¥ s, (K,) aor. and inf. n. as
above: (TA:) [or] both signify ke cut a plant,
or herb. (IAgr, Nh.)

fGa What is cast forth [of froth, or foam,
and particles of rubbish or refuse, (see 1,)] by a
torrent : (ISk,S:) the froth, or foam, cast forth
by a valley [ flowing with water]; and by a cook-
ing-pot, (K, TA,) in boiling. (TA.)—= Hence,
as being likened to the froth, or foam, of the
cooking-pot, of which no use is made, (Fr, TA,)
i q. ,j.bl; [meaning { A thing that is worthless,
useless, or unprofitable]. '(Fr, K, TA ) It is smd
in the Kur [xm 18], h- w.&é .».g).ﬂ Lob
meaning ')U»\g {i. e. 1 Now as to the froth, or
scum, it pasaeth amay as a thing that is worthless,
or useless, or unprofitable], (Fr, 8, Jel, TA,) and
tkronm amway. (Jel.) You say also, Y ).H b}
Nia, meaning [The froth, or scum, paued amay]
driven from its water. (TA.) Q..L.n u.? .h-_-,
occurring in a trad.; is explained by IAth as
meaning + The first, or foremost, of the men or
people ( ,,)ls).-:) but Bkh and Mauslim read
(instead of -th.) .luﬂ pl. of s.lgi& (TA) =m
Also, [like &,u.,.,] An empty slup. (0, X))

yhom
(K o

1 }.i.; He, or it, became wide :
became inflated, or swollen. (A.) And o\:;;-;
His (a kid's, § and Msgb, or lamb’s, Msb) sides
became widened, or distended: ($,Msgb:) and
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olimm ¥ imt [and Y aest (K in art._oas)] his
(a horse’s) sides became inflated, or swollen. (A.)
— He (a lamb, K, and & kid, TA) became mhat

is termed;-:.; as also ¥ ,iamJ and ¥yamiut: (K:)
and ¥ ka3 and ¥ Sopheniul she (a kid) became
a 3};.. (ISh,TA.) And } He (a boy) became
what is termed yham; a8 also ¥ a3 (TA) and
¥,im2ul: (A:) and this last verb, he became
large in the sides. (L. )=)h. (S,A) .,:l).dl u:,
(S,) or Q.ra)l 95, (A,) aor. 2, (8,) inf. n. )',h. 3
(5,K;) and ').L-.l and ¥ jhal, inf. n. Slat 5

and ')h., inf. n. ”L.,.: (K ;) He (a stallion-
camel) ceased, (S, K) or abstained, (A,) from
covering, (§, A, K,) and avoided it; having in-
dulged in it so much that ke was wearied; (S;)
and his seminal fluid became little : (TA :) you

say of & ram, _dvy, (S, A,) not jie. (S.) And





